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ELŐFIZETÉSI DU:
Egész evre 5 korona. 

Egyes szaru ara 10 tiller.

Kiadó és laptulajdonos:

II]. Scheppel Gyula.

Én azt hiszem
En azt hiszem, fordul még az idő 
S a léha mának magva is szakad. 
Xem nézheti tovább a Teremtő.'
Ami itt megy trónusa alatt.
Sem becsület, sem munka nem kell itt. 
A gazember párnákon hever :
Rozsdás vasat nem ér ma már a hit, 
Pénz az. mi a porból fölemel.

Komédia, látszat ma itt minden.
Xap nap után több lesz a szemét.
Aki jobban tud csalni ma itten,
Az viszi el a jobb érdemét.
Fojtó ködbe burkolva a lelkünk,
Mint sebzett vad. hiis csermelyt keres, 
A gonoszság korával beteltünk.
Hol a jóra bűnök ezre les.

Ha gazdag vagy. becsületed is van. 
Pár bűneid száma igen sok :
A világ bár tudja azt t án jobban. 
Téged mégis istenitni fog.
Mert pénz az ur ma az ember felett. 
Kinek ez mines, szót sem érdemel. 
Nagy bűnösök uszályhordója lett 
A dolgos kéz. mely terhet emel.

Én remélem s hiszem nem hiába. 
Hogy felettünk szebb jövő dereng,
Hogy állni fog ideámnak vára.
Hol a munka lobogója leng.
Melynek sánca nem dől meg pénz előtt, 
Hol megértjük még egymás szavát 
S a magyar nép. mint ezeknek előtt 
Xem tagad még tűzhelyet, hazát.

Első erdélyi géperőre berendezett kőfaragó műhely és sirkö gyár.

Gerstenbrein camás és társa
Központi iroda :

Nagyszeben.

szobrász és kőfaragó master.

Fióktelepek :

Nagyvárad. Déva, Banpatak,

'nyílt a „Fiume“-kávéMz
DEBRECZENBEN, Csapó-utca 52-dik szám alatt, versenye. Billiard nappal és este 64 fillér óránként

Tisztelettel tudatom, hogy kávéházamat teljesen újonnan berendeztem. 
Amidőn átadom rendeltetésének, Ígérem, hogy kitűnő ételek és ita­
lok. pontos és szolid kiszolgálás által, (mely 1 e mindig személyesen 
ügyelek feli a n. é közönség b. pártfogására és bizalmára urdemes
leszek. Esténként egy első rendu zenekar hang- ß[JQ[]R"[ ANTAL |(3V6S,

Wmmmß

Debreczen, december 5.

SZERKESZTŐSED KIADÓHIVATAL:
Hunyadi-utca 19-ik szám.

Meglelem minden szombaton

Gyártelep
KOLOZSVÁR. Dézsma-u. 25.

Telefon: 662. szám. 
Sirkőraktár

Ferenci iózsef-ut 25-ik szám
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Debreczeni suhogó.
Bosnyák-bálat rendez a zsidó nő­

egylet. Ezen bálon sok szép hölgy annek- 
tálását fogja elhatározni — az arany- 
ifjúság.

Berkó János tüzoltóhadnagy tűz­
oltó indulót irt, amelynek megkapó a 
szövege:

Kedves babám tudsz-e tótul ?
Megtanulhatsz tűzoltóiul.

Fülöp Juliánná, városi szülésznő 
állásának sürgős betöltését javasolja a 
főorvos. Valóban sürgős?

Szaporodnak az ügyvédek és az 
orvosok Debreczenben. Ez is mutatja, 
milyen bűnös és beteg a mi társadalmunk.

Goldberger Dávid, aki önmagát 
megtette Napóleonnak, hadjáratot indított a Bikhur Cholin 
betegsegélyő egylet ellen. Az első csata azonban nem sike­
rült és most attól remeg a nagy hadvezér, hogy Elba 
szigetére fogják száműzni.

Jászl Viktor dr.. jogakadémiai tanár a feminizmusról 
tart előadást a szabad iskolában. A tudós tanár, ugv lát­
szik. indokolni akarja, mért maradt agglegény.

Aerenthal külügyminiszter elhatározta, hogy a zava­
ros külpolitikai helyzetet elküldi Hrabéczy gőzmosódájába 
tisztázás végett.

Harctéri tudósítónk jelenti, hogy a Késes-utcai Orosz 
dumából hattestet szállítottak, illetve mozgósítottak a 
szerb határra.

Debreczenben most erősen keresnek,egy olvan em­
bert. aki nem lépett fel városatya jelöltnek. Hir szerint 
ilyent még nem találtak, bár lámpással kerestek, keres­
géltek, de hiába,

Ungvári József, dúsgazdag sertéskereskedő legújab­
ban igen sikeresen dolgozik tök disznókkal.

Végh Gyula rendőrfőkapitány korszakalkotó refor­
mot léptet életbe. Megtanittatja a rendőröket — sakkozni.

A monarchia most fogja kijátszani az utolsó ütő­
kártyát az okvetetlenkedő Szerbia ellen. A kártya ki­
játszására Stern Nácit hívták föl Bécsbe.

Suchan Rezsőnek, az Vránus igazgatójának, betiltot­
ták a vasárnap délutáni előadások tartását azzal az indo­
kolással. hogy árt a színháznak. Pedig a színház vasárnap 
délután mindig zsúfolva van. Vagy Zilahy még a padlásra 
is akar közönséget?

Hauer Berci ..A r a n y k ö p é s e k“ címen egv kötetet 
fog kiadni. A munka a könyvpiacon szenzációt "fog kel­
teni, mert az illustris szerző már évek óta gvüjteti hozzá 
az anyagot.

Németh András fogadalmat tett. hogv többet nem 
dörzsöli össze a kezét.

Dr. Láng Sándor szanatóriumot nyitott, melyet Röngten 
sugárral is felszerelt. Előre megmondhatjuk, hogy a kitűnő 
orvosnak nagy sikerei lesznek, mert a sugár és a láng 
jó barátok és megértik egymást.

A Royal Ulircsája elhatározta, hogy beáll a szerb 
hölgy hadseregbe annál is inkább, mert ott megtanítják 
lőni. Addig ts keres valakit, aki bevezeti a fegyver­
fogásokba.

Nagy gyűlés volt a minap a homokkerti olvasó­
körben. Nevenincs Bálint kovácsmester három óra hosszat 
beszélt dr. Kardos Samu és dr. Nyíri Ernő érdekében. A 
szónok addig kapacitált, faktumizált. mig végre kisült, 
sem neki, sem a hallgatóságának nincs szavazati joga.

fábbajban szenvedők figyelmébe!!'
ajánlom elismert orthopéd cipész-üzletemet, hogy minden 
e szakmába vágó munkák orvosi rendeletre, valamint tapasz­
talatom alapján legszakszerübben készíttetnek. Több el-

•m B5U Griezmann Gyula
mücipész DEBEECZEN. Városháza épület. Saját készítésű cipöraktár

kitüntetés.
- Hallottad a nagy szenzációt ?
— Mit?

Egy Vilmos huszár közlegény a császár-jubileum 
alkalmából nagy kitüntetésben részesült: egy koronás 
arany érdemkeresztet kapott.

Óriási 1 Es miért ?
— Hogy - p u c u 1 j a ki

Kolozsvári Nemzeti színház.
Janovics Jenő. a kitűnő direktor, küszöbön levő háziestélyei 

iránt női körökben nagy éideklödés nyilvánul.
Sebestyén Géza. a legnagyobb magyar művész, mint érte­

sülünk, meghívást kapott a bécsi udvari színházhoz vendégszerep­
lésre. Sebestyén azonban, hazafiasságára való hivatkozással, vissza­
utasította a meghívást. Ezt az esetet különben Müller Menyus ál­
modta.

Berki Lili. a vörös csoda berekedt. Makray vigasztalja: Sose 
busulj Pipikéin ! Az érvényesüléshez nem hang kell. Ennek nem kell 
mély fekvésűnek lenni. A bájos Lili nem haragudott meg, csak erő­
sen megszorította a kezét, a szapora járású góbénak.

Horti Sándor közelebbről minden hónap első napjain eltűnik. 
Ne tessék holmi kalandokra gondolni, csak a hitelezőivel játszik 
bujósdit

Hídvégivel nem lehet bírni, mióta Miskolczon járt. Egressy- 
nek képzeli magát. Sebestyént, a fekete májú intvikust roppant fel­
tüzeli e ez a nagyképűsködés és felhúzta Hídvégit. A vita hevében 
ezt kiáltotta oda neki: Már pedig ha megpukkadó!, még akkor sem 
fogsz meghalni Brankovicsban.

Pajor a hangjával most újabban Loesi mamának udvarol.

Iskolában.
Tanító : Na mangyátuk nekem jerökök. milejun üzle­

tekben szakait leginkább kithürni mogát a tőz ?
Kóbi: Ahol van sak jólékony onyog.
Tanító • Szomár vagy. Leölhetsz te élhetetlen.
Náci: Ómelyik be von jeti biztosítva.
Tanító : Jól van. Ember lesz belüled.

Bátorkodom a n. e közönség tudomására hozni. hog\ si­
került egy oly művezetőt megnyernem salonom részére, 
ki a nagyobb külföldi salonokban nyert ismeretsége és 
szaktudása folytán a legkényesebb Ízlés és munka kivite­

lét biztosítja.
Amiért is kerem nagyérdemű közönség szives pártfogását

TANGER SÁNDOR
Batthyany-utca 1. szám.

párisi mintára berenöezett női-öivat salon.
Készít a legelőnyösebb árak mellett; alkalmi és menyasz- 
szonyi toilettek, szőrme felöltök, krsztiimök, színházi 
belépők stb. — Gyaszruhakat a legrövidebb idő alatt
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Jours torták és 
kandirozott gyü­
mölcsök napon­
ként nagy vá 

lasztékban.

Riesz £ipót rt SE:
cukrászata bözősandvich

Debrcezen, Piac-utca 42. kapható.

aMigrszebbk karácsonyi ajándékok.
Óra-, ékszer-, ezüst újdonságok utolérhetetlen olcsó árakon.

Löfkovits Arthur és Tsa
Magyarország legnagyobb óra- és ékszerüzletében,

l»l ltni < ZK.MtI.N.

Idős Bugyi Sándor
levele (íyurka főherceghe Szerbijányba.

Tisztelt urfi:

Mán idestova két hó­
napja, hogy a koszos 
Szabó egyébrül se indi­
kál a ujságokbul, hogy 
aszongya, hogy aszon- 
gya, hogy maga a sárga 
fődig lediplamájja a ma­
gyar nipet, oszt a vi- 
rünkbül akar vires hur­
kát enni. Hát nincs sze- 
lencsém az urfit szemé- 
jibül esmerni, de mán 
amondó vagyok, hogy 
coki az urnák, mer ugv 
kupán kapom a lőccsel, 
hogy lenyeli a fejit. —
Egyeki a feki kegyedet 
fijatal ur, hát aztat hiszi 
maga, hogy megretirál a 
magyar Szerbijány előtt?
Aut meg oszt előbb cse- 
pereggyik fel az ur, aut tessen áskálódni, mer ahogy a tudományos 
Nagy Jóskáiul hallám, hát még minditig kőjük sorba tecik lenni. Ez 
tudva oszt rimitő módon szeretném megtestelni az urfit, mer hogy 
Peti király' ur bijon gyenge légin abbul a szempontból, hogy ugrálni 
haggya az urfit. Hej, a feki egye ki valahun egy szerb van a vilá­
gon, csak az én fattyam vóna kegyed. Úgy derikon teljesíteném a 
ganéhány'ó lapáttal, hogy' abba a szent percbe a csepegő alá kuco- 
rodna tüle. Hát ne is fiszkelőggyik hájjá 1, mer ha nagyon piszkojja 
a magyart, hát egyre-kettőre Szerbijányba esszük meg a ujeszten- 
deji kalácsot. Hát azir mondok, hogy' okujjik az urfi. mer ellentítes 
türtinelembe megfincoltatty'uk apjostul együtt.

idős Bugyi Sándor,
debreceni talyigás em. ká.

Megrovás! kaland.
Fekete is. Nagy is. Természete méla. 
Kereszneve: Béla,
Erős fajú magyar, jó telivér szitty'a. 
Az a baja csak, hogy Izrael nemzetjét 
Titkon szaporítja.

„KRISTÁLY“

Gőzmosó Gyár és Vagyíisztitó-Intézet, Kolozsvár.
Mos, vasal és tisztit női ós férfi fehérnemüeket, ruhanemüeket a 
legszebb kivitelben előnyös árak ellenében. Vidéki küldeményeknél 
a csomagolás díjtalan. Azonkívül 10 koronái meghaladj szamlaösszegnel a 

csomagok bermentve küldetnek vissza
Cim: KRISTÁLY „Gozmoso gyár“ Kolozsvár (pályaudvar)

Galdlós kérdés a törzsasztalnál.
— Ha valakinek az üzlete leég, micsada az ?
— Micsada? Az nem csada, hanem az csapás.

Nem csapás. Becsapás, te szomár. Nem is érde­
melsz meg o jerozálemi ciceszt, akit hardal a nyakadba.

Kolozsvári csipeszek.
A császár jubileumán az összes kolozsvári kir. tanácsosok, 

városi tanácsosok, ordóéhes kis- és nagy.'ejüek mind siettek a sárga­
feketeségbe esve, tüntetőén ünnepelni. A szent koalíció nemzetiszinü 
lovagjai ünnepeltek. Kecs' méthy, Tutsek szintén ott tülekedtek a 
gyászmagyarkák közt Kolozsvár és Bántty-Hunvad képviseletében 
Hoch ! a császármadaraknak !

Fekete Nagy' Béla — úgy hírlik — keresztet kap. Eddig ő 
volt a kereszt, a város mellén, illik hát, hogy ö is viseljen egy ke­
resztet, ha csak dec. 2-ikit is.

Pótadóemelés lesz, biztat bennünket jó Lakatos Franci. 
Csodálatos, iiogy ő kelme lakatos és még se tudja lakatoini az újab­
ban jelentkező quótaemelést. Vagy igaz biz’ a’, ebben is bizonyára 
ép olyan kontár, mint az arab számok kezelésében.

Bartha János azt mondja, nincs és nem is lesz járvány. Na 
persze, a megcsontosodott kirurgia hólyagos szeme csak akkor veszi 
észre a járványt, amikor már nem is jár, de minden házon rajta- 
fekszik.

Dobál Antal most ünnepelte ügyvédi működése negyvenedik 
évfordulóját. Kérdés, hogy a kliensek ünnepeltek-e?

Bodor László a bűnös gyermekről értekezett. Egész élvezet, 
volt hallgatni, milyen szeretettel beszélt a gyermekekről a felnőttek­
kel szemben érzéktelen biró, aki mindon újságírót kényszermunkára 
Ítélne, ha lehetne.

Ligeti végrehajtót rendőr vezette elő a héten egy tárgyalásra. 
Iha, Ligeti ur csak ott pontos, ahol a zsák telik, kilátás nélküli ügy 
nem igen izgatja. Ezekből nem lehet „ház“-asodni.

Szvacsina Géza polgármester a héten nem volt beteg. Úgy 
látszik, tiszta volt a levegő a városházán.

Hadady Endre névnapjára a betörök egy csinos bottal ked­
veskedtek. bizonyára gyöngéd figyelműi arra, hogy azzal üsse ezután 
a nyomukat.

A kopasz Pfersy Ferenc egy parókát kapott kitűnő barátjá­
tól, a dushaju Kisfaludy Árpádtól.

Különös, mostanában Kolozsváron az emberek rendesen bo­
rotválkoznak és kötik bajuszukat. Igen, meit sokszor megfordulnak 
Csizhegyi fényképirodájában (Mátyás király-tér 26 )

Ifj. Walter János péksüteményei ma már hét vármegyére 
szólnak. Hivatalosan megállapítható, hogy mióta Walter üzletet 
nyitott, még az agglegények is rákaptak — a tejes kávéra.

H jövő század regényéből.
Ho mogának 

khüzvitéz Hunyadi 
edj japány vitéz 
neki ruhanna, mit 
sinálno moga?

— Lekhiipném o 
nyomorultat.

— Ho mostan ki­
ütne o háboro és 
mogát B e r t s é n y i 
muzgósitonák, leg­
első thendője mi 
vulna mogának ?

--- Bebizthusita- 
nék mogamat hosz 
ezer kurunáig.

mm

'mRmm.
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Legjobb 
Legszebb és 
Legolcsóbb órákat Gasparik Adám 

órás és ékszerésznél
Debreczen, Piac-utca 85.

alatt lehet vásárolni. Mindennemű javítások legjobban, legol 
csóbban és jótállással eszközöltetnek. Nagy raktár ingaórákban 
—............. ..— — mindenféle bútorberendezéshez. -

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
> berendezését, javítását legjutányosabban eszközli 
Enlflvári f Debreczeni első elektrotechnikai 
j'UlUVcl l vállalata Kossuth uica 1-ső szám. 

■ Villamos feiszerelesi cikkek raktára. Telefon 168

Gavallér Mária
— pletykáiból. — 

Na kezeiket csókolom, az osztán su- 
haré volt. A hugomék, aki Palacsinta József 
suszterhez ment feleségül, disznót, illetve 
sertést öltek Az már muri volt kezeiket csó- 
kolzm. Volt hurka, kolbász, ódalas savanyu 
káposztával, uj bor, ó bor. cigány, tea cit­
rommal. Én meg vittem egy forint ára cuk- 
rászos süteményt. Oh milyen jól festettem 
kezeiket csókolom. Én voltam a közbeszéd 
tárgya. Teccenek tudni a vendégek olyan al- 
páré iparosok feleségéből tő'tt ki. Oly ke­
csesen jártam kezeiket csókolom a kopsz 
polkát, hogy meg is tapsoltak. Mindig úri 
házaknál szolgáltam teccenek tudni, osztán 
ott ragadt rám az úri viselkedés. Még a szá­
jok is felakadt az eljövetelkor, mikor igy 
köszöntem el a vendég seregtől: Bodzsur 
mosszijő uraim I Gute nyak vincsi!

Debreczeni színészet.
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Galdlós kérdések.
_ Mi a neve az olyan embernek, aki fölásatja a

régi sírokat, azokat kikutatja és az ott talált értékes hol­
mikat összeszedi ?

— Sirfosztogató.
— Nem igaz: muzeumőr.

_ Miféle ember az. aki hamis öllel, hamis mérleg­
gel. ringv-rongv áruval, vízzel hígított tejjel megcsalja 
embertársait ?

Gazember.
— Nem igaz : életrevaló üzletember.

Mikor kell az embernek végrendeletét elkészí­
teni

Amikor a végét közeledni érzi. 
Nem : mielőtt vasútra ül.

— Melyek a legszebb emberbaráti intézetek Magyar- 
országon ?

— Szegényház, árvaház, hajléktalanok menhelye, 
lelencház.

— Nem : fogház, börtön, fegyház és javítóintézet.

Hol árulják a drága köveket > 
Az ékszerkeneskedésekben. 
Nem : a szénclárusitóknál.

Trapezunti herczegnőt megint adták. Pedig 
a közönség már igazán untig van vele.

Zilahy Gyula színigazgató kommünikét 
adott ki, hogy a közönség ne vegye komolyan a 
műsort. Tájékozásul közli az igazgató, hogvha Az 
ember tragédiát jelenti a szinlap. akkor okvetlen 
a Drótostótot adják ; ha a Dollárkirálynő elő dása í. 
következik, akkor a Manfréd kerül szinte: ha a t 
Bánkbán következik, akkor a Koldus grófot ad­
ják; ha ped g a János vitéz menne, akkor helyette 
sokaknak a hasa megy.

Az ember tragédiájában Évát Gazdi Aranka 
— játszotta. De sokan szívesen fogadták volna 
el azt a bizonyos tiltott,gyümölcsöt s nem haboz­
tak volna mint eg \ kor Ádám. Vagy talán még jobban > ?

A kutya van a kertben előadása alatt a sok kacagástól és 
a jelenetek hatása alatt sokaknak felállt minden hajaszála.

Most már értjük Zilahy miért adatja elő olyan sokszor a 
Kutya van a kertben bohózatot. Bekövetkezett a hideg és 
ilyenkor szükség van disznóságokra.

Kemény Lajos a múltkor Lucifer! affér óta rémito'en ha­
ragosa Gyöngyinek. És milyen ostoba is a véletlen A Trape zu n ti 
hercegnőben a herceg Kemény, a szolgája pedig Gyöngyi. Na, 
kapott is Gyöngyi annyi ütést Kérném tői ebnen a szerepben a há­
tára, hogyha nem lett volna ott deszka, Gyöngyit a mentők vit­
ték volna el.

Zilahy direktornak elismerte a szinügyi bizottság, hogy — 
sok j ó erőt szerződtetett, hogy lehetetlen köztük a szerepet jól — 
kiosztani,

A közönség a legnagyobb megelégedéssel emlegeti a múlt 
hét műsorát - csak négyszer volt műsorváltozás ! 
Haladunk!

„Nincs elv molni valója? ‘ bohózat ellen kifogásokat emel a 
szinügyi-bizottság. Kár az igazgatótól elvámolni az ilyen kassza
darabot.

Keményt rémit"en bosszantotta, hogy Lucifert Gyöngyinek 
adták ki. Nem is csoda, hogy rosszul esett neki, mert életében 
ezáltal másodszor lett megrövidítve.

A három pár cipő ócska melódiát igen jól adták elő. Nem 
is csoda, hisz Schuszter Károly másod karnagy tanította be.

Gundr és Háj Fejű.
— Mán alighanem kiüt 

a háború sógorom.
...Minket úgyse visznek

sógorom Itthon maradunk 
az asszonyok őrizetire.

— Hát bijon mink mán 
csak őrizni tuggyuk ükét 
sógorom.

— Hát bijon sosse hit­
tem vóna sógorom, hogy 
ekkorára meglüttyenyík az 
ember idővel.

»fl

Még minditig kacsin­
tó zik az aszón a kalap után
sógorom > ,

Még csak most vette a fejtbe sogorom. Égisz
dílelőtt a kirakatot nízegette Esztivel.

— Na mán tisztára meghibbant a sógorasszon.
Mán olvasatit is gondoltam sógorom, hogy meg- 

nadályoztatum. hátha vírtolulása van r

Mindennemű ruhák

tisztítását és festését
szépén és jutányosán eszközli

1/ n\T r7 TÍ)7^I7I7 gőzerőre berendezett kelmefestő I\ U IX u/j J U u 1 es vegyészeti ruhatisztító mtezete
Demeczen. Var u 3 sz. (zenede epülel) es Batthyány-u. 2.

Úri divat cikkek Aszmann Ferecnel
Db KKbCZhN. bő-tér. a városházzal szemben.

Juttat ka A latos virágáéi eskeilése Debrecen, Piac-utca 5H. sz. 
Kertészeti telep Miklós-m a végén, Posta-kert 37.

1 .

m
űm



49. szám. K A R T K A 8. ő

sárdás kis kalapot veszek! 
gorza Istvánnál

SflF- dkukeczex. piac-utca 2-ik szám alatt.

Itt kaphatok a legszebb, legjobb, legolcsóbb kalapok.

Szitás öuícsa levele Csinos Pistához.
hles /‘istám !

A naccsága irtóztatóan meg- 
szomorította a szivemet. Mert­
hogy elolvasta az újságból, — 
hogy itt van a háború, — oszt 
mind elviszik az katonákat a 
Balkányba. Hát bizony István 
ezt én ki nem állom. Mióta ezt 
bizonyosan megtudtam, azóta 
nincs semmi kedvem az élet­
hez, oszt még a takarítást is da- 
nolás nélkül cselekszem meg.
Oszt azt mondta a nacsága, — 
hogy mán ezut oszt, ha kitör a 
háborúság, hát tipist csinálga- 
tunk este, merthogy az elhullott 
katonákat avval tömik ki a há­
borúba. Jaj ides Pistám csak té­
ged ki ne tömnének, mert akkor 
én nekem vigem lesz, oszt zsí­
ros szódát iszok. Világosíts fel 
oszt legközelebb engem, hogy 
mi igaz ebül a háborubul, mert 
nem hiszek én addig se a nacs- 
cragának se az újságnak mig 
te tülled meg nem hallom az hazat, mert hisz te bizonyosan tudod 
az égisz eredminyt, mivel a tiszt urakkal mindig együtt teszed az 
kötelessiget. Csak valahogy meg ne ijjesz István, mert én megszi- 
dülök, oszt még annak is kiveszem a szemit, aki az háborút pár­
tolja. A múlt levélbe oszt irod drága Pistám, hogy az főhadnagy — 
megszóllitott, hogy többet meg ne lássik a házunk tájikán. Még ez 
az ecetágy, hát mond meg neki kérlek, hogy hát ü mir jön minden 
este a nacságáho, oszt ha neki szabad, hát másnak is, oszt mégis 
mondtam a naccságának, aki csak nevette az cscminyt, oszt azt 
mondta, hogy ne fijjik Jucsa, majd eligazitom én a dógukat az fő­
hadnaggyal. Ezért oszt csak sose gazojj be, hanem gyere bátran el 
hozzám, mert ha neked parancsul is egy főhadnagy de nekem ám 
nem, én tüllem neki csak odább vagy hat lipist. Találkoztam a Csá- 
vás jánnval, oszt elmondta, hogy most vót otthon Kábán, oszt hogy 
tiszteltet az ides szüleid, oszt mozogj haza az karácsonyi kalácsra. 
Meg azt is újságolta, hogy a családotokba is szaporodás van, mint­
hogy az Ritkának bornyuja született. A rigi kedvesed meg a Róza 
férhe ment, oszt most vót a lakodalom az múlt héten a keresztelő­
vel együtt a lelkemnek. Ügyi mindig moudtam én neked ides Pis­
tám. hogy ez a Róza nem tájin cseléd. Ezzel bézárom az levelemet 
oszt ezerszer ölel csókol a te

Julcsád.

Jíz igazi barát.
- - Képzeld csak, a feleségem megszökött.

— Fogadd őszinte szerencseki vánatomat.
De magával vitte a takarékkönyvem is.
Fogadd őszinte részvétem.

Faégetési tárgyak
és készülékek óriási 
választékban, valamint 

a legújabb
Müncheni Tarsó
fafestészeti tárgyak és 
fapácok egyedüli el- 
árusitása1

THAISZ ARTHUR SSdTbrÍczSr'ÍSI
Lezter József fényképészeti, festészeti és fény képnagyitási 

műterme l’iac-utca 44. Állánúó kiállítása műterem kapu bejáratánál

'mm

Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
A háború réme kísért, Elviszik a szabolcsi le­

gényeket, sajnáljuk is miatta a — lányokat,
A ne terriere ügyében Petrovits szólalt fel. állí­

tólag a — pápa személyes felkérésére.
Propper Samu kimaradt a közigazgatási bizott­

ságból. Bánja is már, ö eléggé megörökítette nevét a — 
vármegye és székhelye között dúló béka-egér harccal.

A fakereskedők felemelték a fa árát, mégis a 
vevők tesznek majd rossz fát a tűzre.

Tass község gazdálkodói visszautasították az in­
gyen könyveket, mert a nagy szegénységben — ingye- 

• nes vetőmagra volna szükségük.
A belügyér megállapította a szabolcsmegyei községek nevét, 

melyek között csak annyi a különbség, hogy az egyiknél a régi név 
elejéhez, a másiknál a régi név végéhez akasztották a — Nvir szót.

A nyíregyházi rabbi választásnál is beigazolódott, hogy — 
amikor kettő civakodik akkor a 8-dik örül és egyhangúlag válasz­
tatja meg magát.

A katonai gyárak lázas munkájáról számolnak be a lapok. 
Egyedül egy bírta megóvni a titokzatosságát s ez az — orvosi ha­
jógyár.

A megye bizottsági tagok nincsenek megelégedve a Koro­
nában való gyülésezéssel. Nem a megye vissza vágása, vagy a vá­
ros érzékenysége bántotta azonban őket. hanem az, hogy elfoglalták 
a — feliér asztalok helyét.

Wilt közli a tanférfiakkal, hogy a rákospalotai alkohol sza­
natóriumba besegíti őket. Ejnye de jól ismeri a — maga embereit.

A nyíregyházi dalárda estélyt rendez, már pedig nemcsak 
a hegedű szó drága hanem az -- inek is.

A Bóni telep f. hó 20-án tart ja meg gyűlését Nyírbátorban, 
melyen nem a kis Jézuska fog megszületni, hanem az uj — Diesel 
motor.

A nyíregyházi Poel Cedek olyan meginditóan kéri a kö­
zönséget a szegények javára rendezendő estélyen való megjelenésre, 
hogy oda el kell mennie még — kölcsönpénzből is.

A kereskedő ifjak estéljre elmaradt, mert a szabolcsi intel­
ligencia még nem olvsn nagy. hogy —jut is. marad is belőle sok 
mulatság id.-jén.

Nyíregyháza képviselete megköszönte a pestieknek a pol­
gári fiúiskola segélyének a kijárását. A város tisztviselőiről hallgat, 
mert hát. — senki sem lehet próféta a hazájában.

Séta a képtárlaton.
(Kik, milyen képet állítottak ki ?)

Sámy Béla: A kis picike. Kardos Samu : János. 
(Tanulmányfő) Letzter: Némethy József automobilon. 
Thieszen Arthur : Lövés a halápi csárdában. Oláh Ká­
roly : Női cipők. Hajdú Gyula: *A pityókás atyafi. (Yiz- 
festés.) Végh Gyula: Oszlatás. (Csoport kép.) Vetéssy 
Béluska : Győzelem egy orrhosszal. Hauer Berci : A szűk­
szavú kávés. Szentesi János: Olcsó húsnak hig a leve. 
Németh András: Rossz világot élünk. Balogh István: 
Koos Zsigmond a szilva vásárban. Kemény János: Blatt. 
Rosenberg Simon : Hajápolás a XX. században. Bejelentő 
hivatal: Összenyomott ügyfelek.

Wcisz Gyula— — J — Széchenyi-utca 19. szám.
Nagy bútorvásárt rendez kizárólag jobb tVííÍ3C?talfNt éc Vir- 
minőségü polgári és urasági lakásokhoz. Ki Rdl
híIat/\H Un’-nrnlr modern kivitelben, mindennemű nemes fane- 
pilUZUl 1 UU 01 OK mekből, felülvizsgált szilárd készítmények. 
— Feltűnően olcsóbb árak tekintettel a jó munkára, mint bárhol. 
Saját asztalos műhely. Saját kárpitos műhely.
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brilliant- és gyémánt-
küvü ékszerek

Pintér OtASZtá^
Ékszerjavitásokat a legrövidebb idő alaU és a legolcsóbban teljesít.

49 szám.

vászon-, kelengye-, női
_________ __________ „ divatáruházában Debre
ezen, Kistemplombazár. Óriási választék valódi perzsa szőnyegek­
ben, flanel takarók, függönyök, ágy- és asztalterítőkben. Olcsó árak.

Donorán és Somossy

ékszerésznél Debreczen, 
Piac-utca 2(>-ik szám a. Bihari pontok.
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Hirsch Izakhel és Weselényi Náthán.
— Miérté vodj ólján dühösös 

Náthán ?
— Hodj el mogamat. Ha must 

itt Yulna. . .
Kitsuda ?
Oz o bota Feldmann. Hát 

láttál már edj embert ólján egyet­
lenül megbukni ?

— Hallottam, hodj vettél edj M ||||
tehén ? ™

— Sak is.
- S mi von vele a spekolá- .tfl«

... - r M &íClüd .-
Nyithok első madjar tej­

kimérést.
— Edj tehénnel ?
— 0 másik tehén von itt o fejbe.

Ki ez ?
Egy ur egv kávéház előtt áll és egy, a másik oldalon menő 

úri emberhez kiált át:
— Szervusz Frici! Kérlek csak'? — Szervusz, l-.ppcn most 

voltam a főispánnál kérlek aláson. Tudod ő a legjobb barátom. A 
polgármester választást hánytuk, vetettük meg. Apioposz. 
Nézd ezt a mellényt. Ez a kétszázötvenedik mellen) em. Második a 
világon. Az elsőt Eduárd angol király viseli, ha felül fakó lovára. 
— Pardon! Hallottad mán, hogy tízezer ötszáz befoztet csináltattam.- 
Bizigen. — Eh. mit is akarok mondani ? — Ahál... Holnap Pestre 
megyek. — Nem jösz ? — Miért ? — 1 udod ekerie mái félér e 
regnál rajtam, hogy - látogassam meg. — Szervusz kérlek aláson.

— Ugyan kérem ki ez a bácsi ? - 1 udják ki r
•pjsg .I30H

fe;.

-
H

varos urai-

A háborús világ nett: hozza ki sodrából az Emke- 
beli boliémasztal vicctábornagyait.

— Hallottátok újságolta rémült arccal Szarvasi 
Soma — felbontják a Boszniából érkező leveleket. ? !

— Tvül Ez már kutyavilág! Aztán miért, te?
— Miért ? Hát ha ne n bontják föl. nem lehet el­

olvasni.
1 A néppárt akciója élénk visszhangot keltett Vá­
radon. Eddig a kővetkezők határozták el. hogy nem 
Írják alá a házassági anyakönyvet Paczauer Jozset,
Rimler Károly. Mezey Mihály. Weingärtner Andor,
Stark Gyula, Löwe’nstein Zsiga, Tóth Ferenc. Kripka 
Henrik. Hir szerint azok közül, akik aláírtak, sokan meg­
bánták ezt a cselekedetüket.

A kultúrpalota építése sok gondot okoz most a 
nak. A Körös-utcai polgárok Mertz Nándor bodegájár akarják e 
célra átalakítani, az olasziak a színház női öltözőjét ajánlják, mig a 
hölgyek a Mólnárdát jelölték ki. ahol külön osztályban óhajtják ki­
állítani a pletyka áldozatait, mint a kulturális haladás jelvényeit.

A szerb külügyminiszter, Milovanovics, lemondott az állásá­
ról. Az újvárosi demokraták felszólították az állasa vesztett diploma­
tát, hogy lépjen föl Sink a László ellen városatyának. Sin ka uram 
ellen ugyanis az a kifogás, hogy ] rograminjában a könnyen íorgo 
kérdéseket nem a saját műhelyéből való szőnyegen forgatta meg. 
Milovanovics úgy halljuk inkább a bihari kerületben óhajt 
fellépni, ahol jelöltségét A ehren thai, Schönaich báró, Hötzendorn 
Kon rád. Wekerle és Mar jav Albert támogatja.

A kitűnő Löwe in stein Zsiga az országos hivő Vadász és Grósz 
cég kocsigyárának kereskedelmi vezetését vállalta el s szivvel-lélek- 
kel működik a nagy vállalat jövője érdekében. A cégnél ö vállalta 
fel a gyerekkocsi-megrendeléseket. Gyerekkocsit már tud is csinálni. 
Hozzávaló gyerekről azonban nincs ideje gondoskodni.

A császárjubileumot csöndben ünnepelték meg a katholikus 
székesegyházban, ahol a magyar zsidók imádkoztak az osztrák ural­
kodóért.

A városnál k u U ur t a nác<noki állást szerveznek. A tanácsos 
munkakörébe fog tartozni a tenyésztőének felügyelete, a szoptatós 
dadák elhelyezése, a vízórák percmutat óinak gondozása, a főmérnök 
világvárosi terveinek nyilvántartása, a ránc- és faiskolák ellenőrzése.

Borzasztó csapás. Pakonpart HlFrscI
Gottlieb : Nem szeret engem a Jehava.
Schafkopf: Nü, hannan gandalsz te őzt r 

- Hannan > Hát sak gandaljál el. milyen barzasztu 
csapás érle engemet !

— Nü. hát mangyál.
— Kigyolladta mogát oz őzletem 1 

Le égett ?
Nem! A tűzoltók gyötték magokat és eloltanák. 

— Nü. hol van itt a barzasztu csapás, mikar a par- 
tékát megmentették ■

Hát épen ez a barzasztu. hogy megmentették.

Keztyük, kötszerek gummi Pynrfl Qqnfjnrnp! DEBR5CZEXBEN. 
különlegességek ujUlli udlIUUl Ildi Simonffy-utca 2. sz,

—X Legcélszerűbb karácsonyi es újévi ajándékul
'»ac egv divatosabb

színházi nyeles látcső
:-£Sa és szemüveget, lorgnettet leg rippUCD |AKAR 

nagyobb választékban ajánl 11001101 JHIVAD 
lat szeres z, DEBRF C.Z1.N. Piac utca 23-ik szám

szappanbuborékai.
— Vau szeencsém. Ásztoszogálja. —

Mésztassék kéem beet paancsőini. Mi újság 
kéemaáson ? Kedvező időnk van kéem. Ve­
lő te nyes idő kéem a ásom ( sak a kiadás tö­
méntelen kéem. Nőm is korcsolázik kéem 
aáson. Uh én csak a bor korcsoját kedvelem 
niésztatik tudni. Pardon!— keveset be­
vágtam uraságodnak keen,. Feri ! — tim- 
sór kéem Mozogjon kéem, mert megkapko- 
dom kéem. As/.toszogálja ! - Holnap is
legyen szeencsém kéem.

— Csolkolom kt-zeit nagyságos asszonyom. — Ilogy és mint 
m észtat ik lenni kéem? — Uh mese sziliben mésztatik lenni keem. 
Uh. feltétlenül teszem tiszteletemet a nagyságos urnái. — Csolko­
lom kezeit.

Feri ! — hozzon kéem két darab habos rolót. Elrontottam 
a gyomromat kéem.

BUDÁI cukrazdában minden újdonságok, saját készítményü hír­
neves Bonbonok es then sütemények 

kaphatók Debreczen. Piac-utca 9-ik szám. '

/ ■7/SSJ
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'•ismert legszebb hölgy- és gyermek-fényképek 
NÉMETHY JÓZSEF SSÄ'-
Számos elismerő 
nyilatkozat szak 
tekintélyektől

Főüzlet: Debreczen 
■ Piac-u. 42. (Hungárm 

kávéházzal szembeia)J WUUOI.H1 O Z. V111 U V1 ti

Fióküzlet: M. Sziget Liceum-u. 10., üngvár Széchenyi-tér 23. szán.

Gőzerőre berendezett 
o £5 vogyísíoti malii

üzletemet Debreczen, Széchenyi-u. 36. sz. alá helyeztem.
Pontos kiszolgálás és bámulatos olcsó árak. 

Szinevesztett bőrkabátok átfestését barnára PFPUY DCDTAI AN 
vagyr feketére szavatosság mellett eszközlök. iLUll I ÖLil I ALAIf*

Vaczak Jlndrás
verses levele a főkapitányhoz.

Keltezís. a posta keltje.

Tekintetes lendorfokapitán ur!

írom jelenítsem ippeg An­
drás napján, Lévén ütem sorja 
András napján hagyján. E szent 
nap törtint meg én keresztelí- 
sem, Első izbs* papnál a vizite- 
lísem. Azóta se vótani teni- 
plonba, csak egyszer, Mikor az 
asszonnak az esküt mondtam el.
De állo.x templomnál elígszerte 
Társam oda hordván dílebídre 
kosztot. De minilaz'-nátalaláson 
jelentem, Elöltem lebeg a lend- 
Öri fegyelem. Bárha András 
napja e szent napon vagyon,
Nem ittam magomat, kírem szí- 
pen, agyon. Aligha van bennem 
három íütyölövel, Lendszerint 
társalgók férfivel és növel. Ki- 
okositom a falusi gács >kat. Feloszlatok minden sarkon ácsorgókat. 
Ügyelek a lendre, tréfát nem esmervén, Hévatalt viselek, a pélpát 
kivervén, Csavargót kötözvén, nem kell nekem bandázs, Tapéntatos 
lendör em. ká. Vaczak András.

wl

Szatmári szikrák.
A székelykérdésten felutazott küldöttség reménytelenül 

érkezett vissza. A belügyminiszter nem valami nagy Ígéretekkel bo- 
csájtoita el a szatmáriakat, sőt egyenesen kijelentette, hogy ezzel a 
kérdéssel ez idő szerint nincs idejük foglalkozni. Iha! Úgy látszik. 
Zabari b .esi nem volt a küldöttségben, a többiek pedig nem impo­
náltak eléggé.

Liteczki Pista volt legjobban elkeseredve és igy sóhajtott 
fel: Elmentünk székházat és kultúrpalotát kérni, de utunkban el­
vesztettük a katonazenekart.

Csomay Aladár rendőrkapitány, Europa legszebb embere, 
megvált ritka szép bajuszától. Bizonnyal a színpadi kulis-zátc mögött 
— hova előszeretettel -zokott feljárni — nem szeretik a nagy 
bajuszt.

Heves Béla szint ars ulata nap-nap után telt házak mellett 
adja a Kréméi* által rég lezónázott ócska darabokat, a joszatmáriak 
pedig tapsolnak hozzá min len este. A napokban egy nagyobb kül­
döttség szándékozik az igazgatót nyilatkozattételre kérni, hogy 
Mihályi Ernőt, ezt az állandó vendégnek hirdetett opera-tenoristát, 
hová sikkasztotta?. . .

Minthogy még eddig színét sem látták az állandó vendégnek, 
már pedig a sz.atmari színpadon elkelne egy tenorista is.

/

Szigligeti-színház.
A csókkirály bemutatóján maga a szerző:

Sztojanovics Jenő dirigált. A közönség nagy ré­
szének annyira tetszett a darab muzsikája, hogy 
többen felkérték az operett szerzőjét, hogy ze- 
nésitse meg Dicker Illés fegyelmi fellebbezését, 
amitnem akarnak anélkül elintézni, továbbá az 
árverési hirdetményeket és a villamos számlákat.

A szerencse malac lesz a legközelebbi 
bemutató. A próbákon most erről az uj darabról 
folyik a szó, s a színészek maguk is el vannak ra­
gadtatva a direktor páratlan bőkezűségétől, hogy 
igy egymásután adja be a nagyberendezésü, drága újdonságokat.

— A szerencse malac a direktor karácsonyi kabalája — vé­
lekedett egyik szőke szépség a kórus istennői közül. Meglátjátok, ez 
a malac lesz a szezon legjobb pecsenyéje.

— Igen ám — mormogta egyik zord komikus — ha a pe­
csenye mellé olyan édes kompótot tálalna, mint te vagy.

— Jó jó, engem tálalhatna, de akkor sem üthetné belém — 
mindenki a villáját. . .

Diós! Nusit, a gyönyörű kis divat, színházi törvényszék elé 
idézték, mert a színpadon egy kollegáját megsértette, s félbenhagyta 
a kupléját. Az isteni Nusi levélben mentette ki magát a bíróság előtt, 
hogy azért nem énekelt, mert megijedt, azt hitte, hogy lőttek.

— Ej ej. csóválta fejét a jó öreg Soma, mint Ítélő mester — 
ettől is megijedünk? Még ha én ijednék meg, volna értelme. Nem 
tudnék visszalőni.

Kotnyeles Pistuka
levele a szerkesztőhöz.

Aranosz szejkesztö báci !
Szojujunk iszmét, teccit tudni. Itt van 

nadmama, máj a mászodik cejéd szökik med 
ed hét óla. Teccenék cat aputa édeszt játni.
Ojan, mint ed nadon dühösz bika. A kávé-tjacok 
med edmászt éjik. Van itt déjutánonként annyi 
öjed, med fijatal néni, hód udancak. Ész hód 
eszik a kávét, med cukjász-szütemént, bog gyö- 
nyöjüszég nézni. Aputa med ha észté hazajön, 
ud kájomkodik, mint ed bakancosz : de a nad­
mama med fejebb kezdi, a mamuta édesz is ki- 
jabál ész ap ita szedény elhallgat, fejőtözik ész 
meden mvjatni ész hajnajba jön haza, mint az állat. Bizon. De ijen- 
koj ám nadmama sze meji fejnyitni a száját, mejt'azt mondta apu'a 
tennap tsz, hód: vidázzatok, mejt medkojbácpjlak benneteket, a nad- 
mamát med ejsző szojba. Jaj, Isztenkém. Is/.tenkém, be bnjzasztó 
éjét ez szejkesztö báci. Ezt a liájom növéjemet sze veszi ej a jó Isz- 
tenke sze, pedid ltod mennének máj. Edész éjszaka egyebet sze hal­
lok a szóhajtá-nál, a fojgojódásznáj, a varajózás/náj. Teccik tudni, 
nadon szejetnének máj fejhez menni. Az Ij nkének méd az ójahegye 
is cupa paitanász. Bizon. Hát ijen az éjét szejkesztö báci. Hun kejék, 
hun talp. Vádok a mada kisz

Pistukája.

Skóth Sándor
- fegyvermüves.-------
Debrec/en, Piac-utca 75 sz.
(az ipar- és keresk. bankkal 
szemben . Fegyverek és önvé­
delmi c kkek raktára és fegyver- 

----- javító műhely. Löporáruda. ~

Katonakemyük tisztítását
javilással együtt párját 8 kr.-ért,



/ / / / I I ff I

A,

If
I ill

ill

If i|
i

Hí;

;

;

KARIKÁS. 49 szám.

vigyázz! Kékre festett kirakat vigyazz!
Vigyázz! „-----»w.-----w^r---- ---------www-----rww---- Vigyázz!

Siessen mindenki kihasználni az alkalmat, mert csak decem­
ber 31-ig tart a vásár, ez idő alatt meglepő olcsó árakban kerülnek 
eladásra: Karácsonyi és újévi ajándékul.

Szép barchettek .... . . 20 kr.-tól
Gyönyörű flanelek ■ • 24 „ „
120 cm. széles div. szövet . . . 36 „ -
120 cm. széles div. szövet . . . 68 , „
120 cm. széles ang. szövet . . . 98 ,. ,.
120 cm. sima szövet. • • 55 ., ..
120 cm. sima szövet . • • 86 „
140 cm. sima szövet . • ■ 95 ,. „
Remek selyem blousok . . . 250 .. „
Elegáns selyem schálak. . . 1— , -

r- és ezüst ékszer-áruk,
brilliant- és gyémántgyűrűk, fülbevalók, férfi és 
női arany-, ezüst zsebórák és minden e szak­
mába tartozó cikkek alegmegbízhatóbban beszerezhetők.

KOSTYA JÁNOS ékszerésznél
Debreczen, Széchenyi u. 1. sz. (a ref. Kistemplom mellett.)

3 frt-ig.

Flanel és barchet alsó ruhák. Selymek óriási választékban. Elegáns 
posztó aljak 3 50. — Szőrme boák és paplanok. — Tömérdek ma­
radék minden áron! Tisztelettel

Molnár V J. es Társa
fiókja. Kossuth- és Batthyány-u. sarok. Színházzal szemben.

MOLNÁR FERENC
Zador Lajos Utóda Debreczen,
női aivattermében «»

alkalmi vásár
f. évi december 31-ig bezárólag, előnyös mér­
sékelt árakban. — Csakis finom divatcikkek. 
Úgymint: Costüm posztók, valódi gyapjú-, ruha- 
és blouz-szövetek. Színes és fekete selymek.

Női- és gyermek-felöltők.
Valódi szőrme és plüss kabátok, boák és muf- 
fok, gyapjú-, selyem- és csipke blousok, szín­
házi paletók és schálak. — Múlt évben vissza­
maradt felöltők fél árban árusitta tnak ki.

DÖRRE FERENC cukrász
Debreczen, Kossuth-utca 1. szám.

Ajánlja 1903-ban a bécsi kiállításon nagy aranyéremmel és arany 
díszoklevéllel kitüntetett áruit u. m.:

tea-, dessert-, tábla-, mandula- és habsüteményeit, 
tortáit, diós és mákos kalácsait, bonboniereket 
(cukortartók), befőttek. Forma fagylalt, parfait, 
torták megrendelés szerint Ízlésesen kiállítva 

M pontosan elkészíttetnek. ......

H Karácsonyi es újévi ajándékokat
~ igen olcsón lehet beszerezni a

Debreczeni Jfagy áruházban. 
E -------------------------
§fj Menyasszonyi kelengyék és női felöltők

fi Gelbmann és Rosenfeidnéi
E
mE
E

EEEESEHEEEEE1IEEEEEEEE

Ne bosszankodj, találd ki 
Hogy itt mit kell keresni ?

Diós es mákos patkok. *!«

A legszebb és leghasznosabb karácsonyi és újévi ajándék

egy jó varró- és himzőgép,
mely a legjobb minő- f~' X? TS ZA X T T?
ségben szerezhető be VJ T - J / \^_f r\ I Jv 9 I /XT
varrógép és kerékpár nagyraktárában Debreczen, Piac-utca 56. sz. 
a megyeház met ett. A divatos mühimzésben ingyen oktatást adok, 
úgy helyben mint vidéken. Gépjeim jóságáért 6 évi írásbeli szava­
tosságot vállalok. Eladások kedvező reszletfizetesre is a leemér- 
sékeltebb árak mellett. — Nagy javító műhely.

Bosszú.
— A kelméd orra Mihály gazda mindinkább véresebb

— Hadd egye a méreg a filoxerát uram !
lesz !

Szerkesztői üzenetek.
Jogász. Ön hivatalosan bejelenti, hogy a háta közepén 

ötkoronás nagyságú anyajegy van. Nagyon kedves dolog, de ked­
vesebbnek találná, ha anyajegy helyett — valódi ötkoronás lenne 
Ugyebár, öreg hu?

- Azt nem
tudjuk.

Legszebb

A

A „Karikás“-! terjeszteni minden jókedvű embernek kötelessége! lehet vásárolni

Karácsonyi ajándékok.
Legszebb órák, legszebb ékszerek olcsó, szolid árban I " " 7 I ' I iKúrián Gyula karácsonyi ajándékot
órás- es ékszerésznél Debreczen, Piac-u. 42. Lamprecht p. gyermekeknek, valamint felnőtteknekvermekeknek. valamint felnőtteknek 2*jrrL TnctMornlz 

legnagyobb választékban, olcsó árban J** wLíl Wwl Vtl wl» tűben
DEBRECZEN, Fo-tjr Hungária kavéházzal szemben

V'ide ki megrendelések pontosan eszközöltetnek.
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KORfloPNE!Ts ÁRUHÁZ DEBRECZEN,
^ Piae-utea 7-ik szám allatt. Veesey-palota.

Tudomásul adja, hogy megkezdődött a

karácsonyi nagy vásár
Szabad megtekintés! 

Vásárlási kényszer nélkül!
Remek ajándéktárgyak és nagy gyermekáruk kiállítása.
Francia babák, majolika, kinaezüst, dísztárgyak, szobrok, do­
hányzó készletek, faldiszek, női kézitáskák, pénz- és szivar­

tárcák, plüsalbumok és emlékkönyvek.

Csodaolcsó árak 
csak újévig.

Főzőkonyhák
Sesztina Lajosnál

kaláni és fricdlandi töltő­
kályhák; káiyhaellenzök, fásládák
és széntartók raktára:

Debreczen, 
Piac-u. 23.

A sertésölési idén)- beálltával van szeren­
csém értesíteni, hogy

sertés-hus füstölést
a legjutányosabb árban elvállalok.

hentes- és csemegeáru
üzletemet ajánlom a n. é. közönség szives 
pártfogásába. Tisztelettel

BÁTHORY SÁNDOR
hentes. Debreczen, Széchenyi-utca és Külső 
vásártér sarkán —— — - =

Szakképzett irodai munkaerőket: mérlegképes könyvve­
zetőket, gyorsírókat, gyönyörű irásu levelezőket, gyors szá­
molókat lelkiismeretesen kiképez, előkelő cégeknek ajánl :

ZALAI MARK tanár
3 havi könyvviteli szaktanfolyama felnőttek szamara. 

Kezdete december 3.

utca 42. sz t
I 10 12-ig- (
rkvrti luk ás

írzen, .József kir h**rrzeg-
— latMlij <»(► korona.

SCHWARTZ ÁRMIN D/b”r~ÍE".«
Ugyanott

harisnya k Harisnya kötések és fejelések 
, mérsékelt áron elvállaltatnak

€z m szerint
SZÉPE LAJOS

meglepő olcsón 
vásárolhat női 
szöveteket, téli 
alsókat férfi és 

női tehér- CVPPr T fii VÁC női divatáru- 
neműeket »llXiril liZlJUD házában

Debreczen, Kossuth-utca 6-ik szám.
HBHBBHHHBnHilBHRIHII

LEGOLCSÓBB BEVÁSÁRLÁSI FORRÁS!

Legújabb divatu posztó és GYAPJÚ­
SZÖVETEK férfi és fiú ruháknak

DOHIÁN és KURZ cégnél
Debreczen, Kossuth-utca 3-ik szám.

= MARADÉKOK FÉLÁRBAN.=

Telefon 638. Kulcsár József Telefon 638.

Mosó és tisz itó intézet
18 év óta fennálló mosó és tisztító intézetemet újonnan átalakítottam 
és uj, kitűnő munkaerőket alkalmaztam, tehát abba a kellemes hely­
zetbe vagyok, hogv a t. megrendelőimnek oznton sokkal jutányosabb árat 
számíthatok, remélve, hogy ezen kedvező alkalmat méltányolni fogja a 

nagyérdemű közönség. Gyors és szép munka, pontos kiszolgálás.
Ruhát kívánatra a háztól elhozatjuk és hazaszállítjuk.

Debreceni mosó és tisztító intézet.

bronzmüves. Debreczen, Szent Anna-utca 6. szám. 
Készít légszesz-, acetylen- és villamos-csillárokat: petró­

leum és légszesz csillárok átalakítását villamosra.
minden e szakmába vágó javításokat es ujjat sztitasokat.

Minden szülő érdeke!!
hogy gyermeke elegáns, tartós és olcso 

ruhában járhasson, mely egyedül

Frank Rezső
DEBRECZEN

legnagyobb férfi-, fiú és gyermekruha áru 
hazaban (a Bika-szálloda mellett) szerez- 

hető be. ^

y** p Debreczenben
l X^thv Egyházter 2. a Nagytemplomnál.
%t>&UibiJ I *»* Telefon 296 Telefon 296.

VSSmS" magyar és bemet kölcsönkonyvtárát íij
vcs figyelmébe jelen őszi és téli évadra a legillőbb árak mellett, L 
tekintetben kellő felvilágosítást nyújt a kölcsön könyvtár jegx zeke. 
- Kívánatra ingyen es bermentve küldi meg a cég. ■■■—

■ * Legalkalmasabb ajándékul karácsonyra I

«1 A 4 -

ax él övi ráta;
A legszebb

B »-

sokrok és nyíló virágok — 
._.ii mű- és kereskedelmi-

Faczelt janos kertész üzleteben Deb­
reczen, Kossuth-u. 2. Figyelmes kiszolgalks. Vi 
déki megrendelések pontosan teljesittetnek. ■ •»

■' ■■ 'TlflPíHWif >ti>Wlil)W8WíflilIGllllliWllHI
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® AFRO HIRDETÉSEK. ®
1>U® IO ezölg: 40 fillér, minden tovAbbl B*é 4 fillér.

Viláffhin’i Martell-Cognac J & y Martell egyedüli főraktár Deb- 
r llflyllll U reczen és vidéke részére Váray Józsefnél.

líráktól lPVPtptt l,|‘s*'a ruhákat igen tisztességes árban vesz 
Ml ultiul lwt.lt.ll Rosenberg Beni Debrecen. Badogos-utca 1

Goldstein Karolina (férj Hoífer)
orvosilag
elismert mellfüzö műterme debreczenPiac-utca 61-ik sz.

^7rfiríll fívill/1 TARBAY JÓZSEF utóda órás és ék- 
i4k.yt Ul WJ Ula szer kereskedő Debreczen, Piac-utca IS. 

(Tisza-palota). Nagy oraraktar és javító műhely. ...... ....

Uj példány! Uj példány! Uj példány!
Legbecsesebb karácsonyi ajándék egv szép könyv. Diszművek, ké­
pes mesés ifjúsági könyvek, zsoltárak, imakönyvek rendkívüli ár­
leszállítással kaphatók a Harmathy antiquáriumában Debreczen.

-— Füvészkert-utca 14-ik szám. ............=

Szalonna, hús és kolbász füstöleseket legszebben eszkö" 
zöl Medgyaszay Sándor hentes 

mester Debreczen, Vígkedvű Mihálv-utca Hl. szám.

& naponta tetszés szerinti

időben tanít == Jp
PK.Q/^Viq-P TÓnno táncnester. Oiaptf-iitca 17-lk szitui. f|[\\ 

kJV11 dl üallUö Telefon: 4<>2. sz. iroda, lakás 4.19.

1 ám CánHnr üveg-, tükör, és porcellán- 
H CL III űailUUl áruhaza DEBRECZEN.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát u. m.: 
karlsbadi porcellán étkészletek, vízi- es borosüvegkészletek. al- 
pacca és alpacca-ezüst evőeszsözök, asztali- és függőlámpák nagy 
választékban, mindennemű használati cikkek igen előnyös árak­
ban állanak a t, vevőközönseg rendelkezésére. —
Vendéglői és szállodai berendezések. - Képkeretek nagy választékban.

Az iparosok figyelmébe!

,r festék, lakk, kence „és ecset szük-Aki olcsón akar
hozzájutni . . _ _______

forduljon i ' \ -i • r -f (I ibi^r™- „restekkiraly -hoz
Debreczen, Hatvan utca 8-ik szám.

GOQCGGCGGGG GOOOGOOCGGGOOC^CC GC -.GCGGGOGOOGGCO .

Férfi- fiú- és gyermekruhák
a legolcsóbb árban

Grünfeld Adolf és társánál
kaphatók

===== Mérték szerint a legolcsóbban készítünk. - 
o o o o DEBRECZEN. Kistemplom inellett. o o o o

.qooooor 000000*- OOOO OOOOOOOocopo0-00OOOQO 0-C000005CO

Szebbnél K7t>h\)karacsons,i ajandék
«I4^UU11U ÍÁtíüU tárgyak kiállítása

Kaszanyitzky Endre
díszműáru nagyraktárában Debreczen, Főtér.

műszerész orthopéd-mester KOLOZSVÁR, Klinika.
A kolozsvári m. kir. tud. egyetem sebészeti klinika 
orthopéd-gépek készítője és a Magyar Államvasutak 

Erdélyrészi szállítója.

Készít: Testegyenesitő-gépeket, feszitő gépe­
két, járó gépeket, tám-gépeket. im'ívég-tago- 

kat a legkülönféle esetekhez.
Továbbá az ezekhez tartozó összes segéd­
eszközöket. például ágybetétet és_ függesztő­
készüléket, nyújtó-padokat, járó korlátot, 

mankót stb.
levélbeli megkeresésekre vidékre személyesen megyek.

Aalpittatott 1900 Kolozsvárt. Sürgönyeim: MARÜSÁN Klinika

MatViüi Tán ne légszesz és vízvezeték vallalata Deb- 
ilLdüllői (J CliiUo reczen, Péterfia-u. 19. Telefonszám 321.
Légszeszz, vízvezeték, angol closed. csatornázás, legmodernebb 
fürdőszoba berendezés, gőzfűtési, központi vízmelegítő berende­
zések és minden e szakmában előforduló javítások szakszerűen, 

gyorsan, jutányosán eszközöltetnek.

TÖTH GYÜLAf
vasnagykereskedő

DEBRECZEN, Városházában,

Ajánlja dnsan felszerelt 
raktárát: kályhák, kony­
hák. fürdőkádak, vashuto- 
rok, szén- és fatartok, fegy­
verek. konyhafelszerelések, 
különlegességeiben, „NIKL“ 
és pnsztithatatlan SPHINX 
zománcedények.

fi ,,Karikás“-ra előfizetni úri virtus. a_

Ékszerek, ezüstnemüek,
gyári áron egyházi szerek, órák, angol, fran­

cia és China ezüst dísztárgyak a 
legújabb angol rendszer szerint beszerezhetők

Reszletfizetesre

n/EDJÜSz

Saru;a János ékszergvárostól 
KOLOZSVÁ RT.

K<i»* s ****t+y Ar jvtr.> y>lt liiK.ven.

Debreczen sz. kii raro- könvvnvo lata. 1908—2748
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